






230 V - 50 Hz

· Este símbolo en su equipo o embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado como 
residuo doméstico normal, sino que debe entregarse en el correspondiente punto de recogida de equipos 
eléctricos y electrónicos. Para recibir información detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, 
contacte con su ayuntamiento, su punto de recogida más cercano o el distribuidor donde adquirió el 
producto.
· This symbol on the product or its packaging indicates that it must not be treated as household waste. 
It should, in fact, be handed in at a recognised collection point for recycling electrical and electronic 
equipment. For more detailed information about the recycling of this product, please contact your local 
city of�ce, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
· Le symbole représenté sur l’appareil ou l’emballage signi�e que le produit ne peut être traité comme 
un déchet domestique normal, et doit par conséquent être déposé dans un point de collecte réservé 
aux appareils électriques et électroniques. Pour en savoir plus sur le recyclage de ce produit, veuillez 
vous adresser auprès de votre mairie, a�n de connaître le point de collecte le plus proche, ou contacter 
le distributeur qui vous a vendu le produit.
· Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung zeigt an, dass diese nicht als normaler Hausmüll 
behandelt werden dürfen, sondern den entsprechenden Stellen für Sondermüll zugeführt werden 
müssen. Für weitere Informationen zum Thema Sondermüll wenden Sie sich bitte an Ihre Stadtverwaltung, 
die nächste Annahmestelle oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Datos Técnicos
Luminaria para uso interior
Factor de Potencia: 1
Lámpara a utilizar:
Dipping Light 13/20
LED SMD 6W (incluido)

Technical Data
Light �tting for indoor use only
Power Factor: 1
Bulb to be used: 
Dipping Light 13/20
LED SMD 6W (included)

Données techniques
Luminaire intérieur.
Facteur de puissance : 1
Ampoule :
Dipping Light 13/20
LED SMD 6W (inclus)

Technische Daten
Leuchte für den Innenraum.
Leistungsfaktor: 1
Empfohlenes Leuchtmittel:
Dipping Light 13/20
LED SMD 6W (inbegriffen)

· Regulación con dispositivo de corte al inicio o al �nal de fase (Triac).
· Phase cut dimmer leading and trailing edge (Triac).
· Régulation avec dispositif de coupe au début ou à la �n de la phase (Triac).
· Einstellung mit Schneidevorrichtung am Anfang oder Ende der Phase (Triac). 

Dimmable

5

NIVELACIÓN
Es posible que después de suspender el cristal, 
éste quede desnivelado debido al proceso artesanal 
de su elaboración.
5.1. Desenroscar la pieza (G).
5.2. Girar la pieza (H) y moverla ligeramente para 
ajustar el cristal con el desnivel. No desenroscar 
del todo.
5.3. Volver a apretar la pieza (H) una vez nivelada.
5.4. Roscar la pieza (G).

LEVELING 
It is possible that after suspending the glass, it 
becomes uneven due to the artisan process of its 
elaboration.
5.1. Unscrew part (G). 
5.2. Rotate part (H) and move it slightly to level the 
glass. Do not unscrew completely.
5.3. Retighten the piece (H) once leveled.
5.4. Screw part (G).

NIVELLEMENT
Il est possible qu'après avoir suspendu la vitre, elle 
déborde un peu dû au processus artisanal de son 
élaboration.
5.1. Dévissez la pièce (G). 
5.2. Tournez la pièce (H) et déplacez-la légèrement 
pour régler la sphère et la mettre à niveau. Ne 
dévissez pas entièrement cette pièce.
5.3. Resserrez le morceau (H) une fois nivelé.
5.4. Taper la pièce (G).

NIVELLIEREN
Es besteht die Möglichkeit, dass das Glasteil nach 
dem Aufhängen durch dessen handwerklichen 
Herstellungsprozess schräg hängt.
5.1. Das Teil (G) losschrauben. 
5.2. Das Teil (H) drehen und leicht bewegen, um 
das Glas an den Höhenunterschied anzupassen. 
Nicht vollständig abschrauben.
5.3. Ziehen Sie das Teil (H) wieder fest, sobald es 
geebnet ist.
5.4. Das Teil (G) schraube.

· Aislamiento básico más aislamiento reforzado. Toma de tierra: excluida.
· Basic insulation plus second insulation or both replaced by reinforced insulation. Earthing: excluded.
· Isolation de base + isolation renforcée. Prise de terre : exclue.
· Grundisolierung plus verstärkte Isolierung. Erdung: Exklusive.
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